
This is a digital copy of a book that was preserved for générations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world’s books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia présent in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we hâve taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
Personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google’s System: If you are conducting research on machine 
translation, optical character récognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any spécifie use of 
any spécifie book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 
atfï 


http : //books . qooqle . com/ 



Über dieses Buch 

Dies ist ein digitales Exemplar eines Bûches, das seit Generationen in den Regalen der Bibliotheken aufbewahrt wurde, bevor es von Google im 
Rahmen eines Projekts, mit dem die Bûcher dieser Welt online verfügbar gemacht werden sollen, sorgfaltig gescannt wurde. 

Das Buch hat das Urheberrecht überdauert und kann nun ôffentlich zuganglich gemacht werden. Ein ôffentlich zugangliches Buch ist ein Buch, 
das niemals Urheberrechten unterlag oder bei dem die Schutzfrist des Urheberrechts abgelaufen ist. Ob ein Buch ôffentlich zuganglich ist, kann 
von Land zu Land unterschiedlich sein. Ôffentlich zugangliche Bûcher sind unser Tor zur Vergangenheit und stellen ein geschichtliches, kulturelles 
und wissenschaftliches Vermôgen dar, das haufig nur schwierig zu entdecken ist. 

Gebrauchsspuren, Anmerkungen und andere Randbemerkungen, die im Originalband enthalten sind, finden sich auch in dieser Datei - eine Erin- 
nerung an die lange Reise, die das Buch vom Verleger zu einer Bibliothek und weiter zu Ihnen hinter sich gebracht hat. 


Nutzungsrichtlinien 

Google ist stolz, mit Bibliotheken in partnerschaftlicher Zusammenarbeit ôffentlich zugangliches Material zu digitalisieren und einer breiten Masse 
zuganglich zu machen. Ôffentlich zugangliche Bûcher gehôren der Ôffentlichkeit, und wir sind nur ihre Hüter. Nichtsdestotrotz ist diese 
Arbeit kostspielig. Um diese Ressource weiterhin zur Verfügung stellen zu kônnen, haben wir Schritte unternommen, um den Missbrauch durch 
kommerzielle Parteien zu verhindern. Dazu gehôren technische Einschrankungen für automatisierte Abfragen. 

Wir bitten Sie um Einhaltung folgender Richtlinien: 


+ Nutzung der Dateien zu nichtkommerziellen Zwecken Wir haben Google Buchsuche für Endanwender konzipiert und môchten, dass Sie diese 
Dateien nur für persônliche, nichtkommerzielle Zwecke verwenden. 

+ Keine automatisierten Abfragen Senden Sie keine automatisierten Abfragen irgendwelcher Art an das Google-System. Wenn Sie Recherchen 
über maschinelle Übersetzung, optische Zeichenerkennung oder andere Bereiche durchftihren, in denen der Zugang zu Text in groBen Mengen 
nützlich ist, wenden Sie sich bitte an uns. Wir fôrdern die Nutzung des ôffentlich zuganglichen Materials für diese Zwecke und kônnen Ihnen 
unter Umstanden helfen. 

+ Beibehaltung von Google-Markenelementen Das "Wasserzeichen" von Google, das Sie in jeder Datei finden, ist wichtig zur Information über 
dieses Projekt und hilft den Anwendern weiteres Material über Google Buchsuche zu finden. Bitte entfernen Sie das Wasserzeichen nicht. 

+ Bewegen Sie sich innerhalb der Legalitat Unabhangig von Ihrem Verwendungszweck müssen Sie sich Ihrer Verantwortung bewusst sein, 
sicherzustellen, dass Ihre Nutzung legal ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass ein Buch, das nach unserem Dafürhalten für Nutzer in den USA 
ôffentlich zuganglich ist, auch für Nutzer in anderen Landem ôffentlich zuganglich ist. Ob ein Buch noch dem Urheberrecht unterliegt, ist 
von Land zu Land verschieden. Wir kônnen keine Beratung leisten, ob eine bestimmte Nutzung eines bestimmten Bûches gesetzlich zulassig 
ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass das Erscheinen eines Buchs in Google Buchsuche bedeutet, dass es in jeder Form und tiberall auf der 
Welt verwendet werden kann. Eine Urheberrechtsverletzung kann schwerwiegende Folgen haben. 


Über Google Buchsuche 


Das Ziel von Google besteht darin, die weltweiten Informationen zu organisieren und allgemein nutzbar und zuganglich zu machen. Google 
Buchsuche hilft Lesern dabei, die Bûcher dieser We lt zu entdecken, und unterstützt Au toren und Verleger dabei, neue Zielgruppen zu erreichen. 
Den gesamten Buchtext kônnen Sie im Internet unter http://books.googfe.com durchsuchen. 



Digitized by Google 


Original from 

NORTHWESTERN UNIVERSITY 








n 5 te ÎyV- " i 1 















Digitized by Google 


Original from 

NORTHWESTERN UNIVERSITE 


4 


Bibliographie critique 
de la Prise de la Bastille 

(1789, 14 juillet) 


[Événement dont l’anniversaire est devenu la fête nationale delà France, 
à la suite d’une loi promulguée le 6 juillet 1880. Le projet de loi avait été 
présenté par M. Benjamin Raspail et voté par la Chambre dans sa séance 
du 21 mai 1880. Il était conçu en ces termes : « La République adopte 
comme jour de fête nationale annuelle la date du 14 juillet. »] 

SOURCES ET DOCUMENTS 

I. — Relations des assiégés. 

Nous avons trois relations différentes de la prise de la Bastille écrites 
par les officiers ou soldats assiégés. Elles sont toutes trois des sources 
de grande valeur historique et dignes de confiance. Les assiégés étaient 
mieux placés pour observer les détails de l’action que la foule excitée qui 
se pressait à leurs pieds. 

Flue (Louis de). — Relation de la prise de la Bastille le 14 juil- 
let 1789, par un de ses défenseurs, publiée par J. Taschereau dans 
la Revue rétrospective , l re série, t. IV (1834), p. 284-98. 

Sur l’auteur, Louis de Flue, l’officier qui commandait le corps suisse 
de service à la Bastille, voy. Th. de Saussure, dans V Intermédiaire des 

chercheurs et curieux du 10 octobre 1885, col. 587-88. 

Guiot de Fléville. — Attaque , défense et reddition de la Bas- 
tille du 14 juillet 1789. Paris, libr. Brunet et Desenne, 1789, in-8 
de 24 p. (Bibl. nat., Lb 39/7374). 

A été publié également dans la deuxième livraison de la Bastille dévoi- 
lée par Charpentier (Paris, 1789, in-8) et réimprimé en 1885 dans la 
Revue rétrospective. Au sujet des variations de texte entre ces éditions, 
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voy. Maurice Tourneux, Bibliographie de l'histoire de Paris pendant la 
Révolution française , I, 157. 

Cette relation est le témoignage collectif des invalides de garnison à la 
Bastille rédigé par l’un d’entre eux, Guiot de Fléville. Elle a une valeur 
historique de premier ordre. Les invalides étaient des enfants du peuple 
plutôt sympathiques aux idées nouvelles. La livraison de la Bastille 
dévoilée eut une grande publicité et, dans le 3 e fascicule de sa publication, 
l’éditeur pouvait écrire : « Nous prévenons que, jusqu’à ce jour, malgré 
notre invitation, on ne nous a encore fait part d’aucune des erreurs que 
nous pourrions avoir commises dans le récit de ce qui s’est passé le 14 
juillet ». 

Du Puget (Pierre-François de Rivière). — Mémoire de faits 
autentiques concernant la prise de la Bastille , inséré dans Y His- 
toire autentique et suivie de la Révolution de France, à commen- 
cer depuis rassemblée des notables jusqu à la seconde légis- 
lature. Londres, 1792, 2 vol. in-8 (T. I, p. 171-95. — Bibl. nat., 
LC, 2278); réimprimé par Fernand Bournon dans la Bastille 
(Paris, 1893, gr. in-4), p. 309-19. 

C’est le récit des invalides rédigé par Guiot de Fléville, annoté, com- 
plété et précisé par le lieutenant de roi, du Puget, le premier fonction- 
naire de la Bastille après le gouverneur, et qui tire de ce fait une autorité 
nouvelle. 


II. — Relations des assiégeants. 

Les relations rédigées du côté des assiégeants sont extrêmement nom- 
breuses. On trouvera la liste de la plupart d’entre elles, dans Maurice 
Tourneux, op. cil., p. 155-62. A l’exception de celles qui suivent elles ne 
méritent que peu de créance. On y trouve les fables les plus absurdes. 
Nombre d’enlre elles sont l’œuvre de hâbleurs dont le principal souci 
était de se faire valoir afin d’obtenir de l’argent et des distinctions. 

(L.-A. Beffroy de Reigny, dit le Cousin Jacques ). — Précis exact 
de la prise de la Bastille , rédigé sous les yeux des principaux 
acteurs qui ont joué un rôle dans cette expédition et lu le même 
jour à V Hôtel de Ville. S. 1. (Paris, imp. Baudouin), 1789, in-8 de 
10 p. (Bibl. nat. Lb, 39/1943). 

Bien que l’auteur n’ait pas pris part lui-même à l’attaque, cette relation 
peut être considérée comme la plus digne de foi de toutes celles qui ont 
été rédigées par des assiégeants. Beffroy de Reigny écrivit sous la dictée 
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d’un certain nombre de gardes françaises et de bourgeois qui furent 
parmi les assaillants de la Bastille et son travail fut lu publiquement à 
l’Hôtel de Ville. Ces circonstances, jointes à la modération d’expression 
et à la netteté de pensée de l’auteur, inspirent confiance en dépit de 
quelques erreurs de détail. Cf. Flammermont, la Journée du 14 juillet, 
p. xix et xxix, et Maurice Tourneux, op. cit., I, 155. 

(L.-A. Beffroy de Reigny, dit le Cousin Jacques). — Supplément 
nécessaire au « Précis exact de la prise de la Bastille » avec des anec- 
dotes curieuses sur le même sujet par le Cousin Jacques. S. 1. n. d. 

(Paris, 1789), in-8 de 8 p. (Bibl. nat. Lb, 39/7377). 

Élie, sous-lieutenant au régiment de la reine-infanterie. Relation 
insérée par Marmontel dans ses mémoires. 

On consultera les Mémoires de Marmontel dans l’édition donnée par 
M. Maurice Tourneux, Paris (libr. Jouaust, 1891, 3 vol. in-16), t. III, 
p. 273-77. 

Élie est de tous les assiégeants celui qui, avec Hulin, joua le rôle le 
plus important dans le siège de la forteresse. Ce fut lui qui reçut la capi- 
tulation des mains du gouverneur de Launey. La personnalité même de 
Marmontel nous est un sûr garant de l’authenticité du récit. 

Humbert (J.-B.). — Journée de Jean-Baptiste Humbert horloger , 
qui le premier a monté sur les tours de la Bastille. Paris, libr. Vol- 

land, 1789, in-8 de 16 p. (Bibl. Nat. Lb, 39 1948). 

Est, parmi les relations individuelles rédigées par les assiégeants, la 
plus digne de foi, après celle d’Élie. Voir la dissertation de M. Flammer- 
mont, op. cit., p. xxxi-xxxii. 

Pitra (L.-G.). — La journée du 14 juillet 1789, fragments des 
Mémoires inédits de L.-G. Pitra, électeur de Paris en 1789, publiés 
par Jules Flammermont, dans la Collection de la société de V histoire 
de la, j R évolution française. Paris, 1892, in-8 de ccxxvni-68 p. 

Bien que Pitra n’ait pas été parmi les assiégeants, il se trouvait à 
Paris au moment de la prise de la Bastille, activement mêlé au mouve- 
ment révolutionnaire, et c’est le témoignage des assiégeants qu’il repro- 
duit. Librettiste de profession, il avait malheureusement la manie d’em- 
bellir et de décorer ses récits; de plus, n’ayant écrit que deux ans après 
les événements, il a reproduit plus d’un fait controuvé. 
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III. — Relations des spectateurs. 

Ii y eut des spectateurs de la prisç de la Bastille qui ne furent pas 
parmi les défenseurs de la place et ne se mêlèrent pas à la foule des assié- 
geants : deux d’entre eux, l’un et l’autre personnages considérables, nous 
ont laissé des récits importants à consulter. 

Barras. — Relation insérée dans ses Mémoires, publiés par 
M. George Duruy. Avoir soin de se reporter également aux obser- 
vations de M. Duruy dans la Revue de Paris , 1 er mai 1895, p. 

9-14. 

Pasquier (Le chancelier). — Relation insérée dans ses Mémoires, 
t. I, p. 51-52 de l’édition publiée par M. le duc d’AudifFret-Pas- 
quier. Paris, libr. Plon, 1893, in-8. 

Le récit du chancelier Pasquier est du plus vif intérêt. Il semble 
bien donner la physionomie exacte de l’événement vu par un spectateur 
impartial et quelque peu sceptique. 



Relations des a 
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bassadeurs étrangers. 


Il est surprenant que les relations contenues dans les dépêches offi- 
cielles envoyées à leurs gouvernements respectifs par les ambassadeurs 
étrangers, de séjour à Paris, ne reproduisent pas les faits d’une manière 
plus exacte; ils ont été les échos des rumeurs et légendes populaires: il 
est vrai que, à ce point de vue, leur témoignagne officiel est intéressant. 

Circello (Le marquis de), ambassadeur du roi des Deux-Siciles, 
dépêche en date du 20 juillet 1789, traduction publiée par M. Mar- 
cellin Pellet, dans le journal le Temps, 7 juillet 1892. 

Dorset (Le duc de), ambassadeur du roi d’Angleterre. 

Mercy-Argenteau (Le comte de), ambassadeur de l’empereur 
d’Allemagne. 

Dépêches des 16, 17, 23 juillet publiées par M. Jules Flammermont 
dans le Bulletin mensuel de la Faculté des lettres de Poitiers (tirage à 
part Paris, juin 1885, gr. in-8 de 32 p. Bibl. nat. Lb, 39/11355). 

Salmour (Le comte de), ministre de Saxe, dépêche du 16 juillet 

1789. 
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Gordon (Le marquis de), ambassadeur de Sardaigne, dépêche du 
17 juillet. 

Lestevenon de Berkenrood, ambassadeur des Provinces-Unies, 
dépêche du 16 juillet. 

Simolin, envoyé de Russie, dépêche du 19 juillet. 

Chestret (De), envoyé du prince-évêque de Liège, dépêche du 
14 juillet au soir. 

Capello (Antonio), ambassadeur de Venise, dépêche du 20 juillet. 

Staël (Le baron de), ambassadeur de Suède, dépêche du 16 
juillet. 

Ces différentes dépêches ont été publiées par M. le vicomte de Grouchy 
dans la Nouvelle Revue rétrospective , du 10 juillet 1898, p. 1-28. 


V. — Relations officielles. 


On peut donner ce nom au discours que Dusaulx prononça, le 6 février 
1790, au sein de l’Assemblée nationale, lorsqu’il y présenta, au nom de la 
municipalité de Paris, une députation des Electeurs de 1789 et des vain- 
queurs de la Bastille. 

De V insurrection parisienne et de la prise de la Bastille , discours 
prononcé par extraits dans V Assemblée nationale par M. Dusaulx, 
de l Académie des Belles-lettres, l'un des électeurs réunis le 14 juil- 
let 1789, représentant de la commune de Paris et l'un des commis- 
saires actuels du comité de la Bastille. Paris, libr. Debure aîné, 

1790, in-8 de xvi-269 p. 


Une très bonne réimpression en a été faite par M. Henri Monin, sous 
le titre Mémoires sur la Bastille. Paris, libr. Jouaust, 1889, in-16. 

Cette œuvre déclamatoire et superficielle est le principal fondement 
sur lequel les historiens ont coutume de s’appuyer. Ils ont d’ailleurs rai- 


son de la consulter. L’auteur était par sa situation à même de s’informer 
exactement, et, par les circonstances dans lesquelles il produisit son 
récit, il devait éviter d’altérer la vérité, s’il est vrai que, par ces mêmes 
circonstances, son récit devait être, nécessairement, une apologie de 
l’œuvre des vainqueurs de la Bastille. 
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Docui 


ents divers. 


État des dépenses faites par l’administration de la Bastille, du 1 er 
au 1 4 juillet 1789, et états des pertes faites par les officiers et porte- 
clés de la Bastille dans la journée du 14 juillet, publiés par Frantz 
Funck-Brentano sous le titre Dernières années de la Bastille , dans 
la Revue des questions historiques du 1 er juillet 1789. 

Documents inédits sur le mouvement populaire du 14 juillet 
1789 , publiés par M. J. -J. Guifîrey dans la Revue historique, t. I, 
(1875), p. 498-508. C’est la déposition d’un nommé Desnot, cuisi- 
nier, qui trancha la tête au gouverneur de la Bastille Jourdan de 
Launey. 

Procès-verbal de levée des cadavres des officiers et soldats de la 
Bastille massacrés par le peuple le 14 juillet, publié par Fernand 
Bournon dans la Bastille , p. 197-201. 


Vil. — Journaux de l’époque. 

Ils sont utiles à consulter pour connaître l’état des esprits et les légendes 
qui se créèrent, bien qu’il faille ne s’en servir qu’avec la plus grande pru- 
dence pour étudier les faits eux-mêmes. 

Révolutions de Paris dédiées à la Nation et au district des Petits- 
Augustins , publiées par le s. Prudhomme à V époque du 14 juillet 
1789. Paris (de l’imprimerie des Révolutions, rue Jacob, et au mois 
de mars, rue des Marais 20), 1790, in-8. 

Le Moniteur universel , précédé d'une introduction historique 
remontant au 5 mai 1789, contenant un abrégé des anciens États- 
généraux, des assemblées des notables et des principaux événements 
qui ont amené la Révolution. Paris, libr. veuve Agasse, 1790, in-fol. 

Le récit donné par le Moniteur universel n’a été rédigé qu’en 1790. 

ÉTAT DE PARIS LE 14 JUILLET 1789 

Aux textes où l’on trouve directement des détails sur la prise de la 
Bastille, il faut ajouter ceux qui montrent l’état de Paris le jour de l’évé- 
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nement. Le plus important, par l’intérêt et la confiance qu’il mérite, est 
ce qu’on est convenu d’appeler le Procès-verbal des électeurs : 

Procès-verbal des séances et délibérations de V Assemblée générale 
des électeurs de Paris réunis à V Hôtel de Ville de Paris le 14 juillet 
1789 , rédigé depuis le $6 avril jusqu'au SI mai 1789 , par 
M. Bailly, et depuis le SS mai jusqu'au 30 juillet 1789 , M. Duvey- 
rier. Paris, libr. Baudouin, 4790, 3 vol. in-8. 

On y joindra les lettres d’un anglais de séjour à Paris : 

D T Rigby's letters f rom France in 1789. Londres, 1880, in-8. 

La traduction de l’une d’entre elles, où il est question du 14 juillet, a 
été publiée par M. Babeau dans le Correspondant du 25 juillet 1883, p. 
341-42. 

Voir enfin une page énergique et colorée de Restif de la Bretonne dans 
les Nuits de Paris ou le spectateur nocturne (Londres, 1788-91, 15 vol. 
in-12), qui est d’ailleurs un recueil d’anecdotes insipides et grossières. 


TRAVAUX DES HISTORIENS 


Parmi les travaux d’histoire générale, il suffira de citer les pages élo- 
quentes et enflammées de Michelet dans son Histoire de la Révolution 
française , dont on ne cesse de 9’inspirer bien que l’enthousiasme et une 
poésie ardente y aient plus de place que la critique historique et la 
réflexion. 

Ecrites dans un sens tout différent de celui de Michelet sont les pages 
puissantes de H. Taine dans son deuxième volume des Origines de la 
France contemporaine (chapitre II). 

Lecocq (Georges). — La prise de la Bastille et ses anniversaires 
d'après des documents inédits. Paris, chez Charavay frères, s. d., 
in-12 de 380 p. Il a été imprimé des exemplaires de format carré, 
numérotés, ornés de planches en héliogravures. 

Livre important contenant l’impression de documents inédits, entre 
autres du curieux procès-verbal delà réunion tenue le 14 juillet à l’église 
du Petit-Saint- Antoine pour la constitution de la première milice bour- 
geoise. Publication d’un esprit favorable au mouvement révolutionnaire. 
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Bord (Gustave). — La prise de la Bastille et les conséquences de 
cet événement dans les provinces jusqu'aux journées des 5 et 6 
octobre 1789. Paris (libr. Champion), 1882, in-12 de 228 p. 

Publication très intéressante au point de vue du contre-coup de la prise 
de la Bastille dans les provinces. D’un esprit hostile au mouvement révo- 
lutionnaire. 

9 

Flammermont (Jules). — La journée du 14 juillet , fragment des 
Mémoires inédits de L.-G. Pitra, électeur de Paris en 1789 , 
publié avec une introduction et des notes dans la Collection de la 
société de l'histoire de la Révolution française. Paris, 1892, in-8 de 
cclxxviii- 68 p. 

Dans une introduction volumineuse l’auteur fait une étude des sources 

# 

de l’histoire de la prise de la Bastille et en fait lui-même un récit. Publi- 
cation importante, bien que dépourvue par endroits de sens critique. 
Favorable au mouvement révolutionnaire. 

Fournel (Victor). — Les hommes du 14 juillet , gardes françaises 
et vainqueurs de la Bastille. Paris, libr. Calmann-Lévy, 1890, 
in-12. 

Livre très documenté, très vivant et très amusant, écrit dans un esprit 
hostile au mouvement révolutionnaire. 

Bournon (Fernand). — Récit de la journée du 14 juillet dans son 
ouvrage la Bastille (publié dans la Collection de l'histoire générale 
de Paris). Paris (impr. Nationale, 1893, gr. in-4), p. 182-203. 

Récit ferme et impartial, fait avec critique et clairvoyance d’après les 
meilleures sources. 

Funck-Brentano (Frantz). — Le 14 juillet dans Légendes et 
Archives de la Bastille. (Paris, libr. Hachette, 1898, in-16 de xlviii- 
275, p. 233-75). On consultera également la préface de Victorien 
Sardou avec des aperçus intéressants sur le rôle de Bezenval. 

Pour la partie de cet ouvrage consacrée au 14 juillet, voir le compte- 
rendu de M. Arthur Chuquet dans la Revue critique du 18 juillet 1898, 
p. 53, qui critique très vivement ce récit. 

(. Montfermeil , ce 26 juillet 1899.) 
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